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TREATY OF PEACE BETWEEN JAPAN
AND THE UNION OF BURMA

Signed at Naxmuo,:. November 5, 1954

Ratification decided by the cabinet, April 12, 1955
Ratifications exchanged at Tokyo, April 16, 1955
Entered into force, April 16, 1955

Promulgated, April 16, 1955

WHEREAS the Government of the Union of Burma by
a declaration terminated the state of war between Japan
and the Union of Burma on April 30, 1952; and

WHEREAS the Government of Japan and the Go-
vernment of the Unijon of Burma are desirous of co-
operating in friendly association for the promotion of the
common welfare of their peoples and the maintenance of
international peace and security, in conformity with the
principles of the Charter of the United Nations;

The Government of Japan and the Government of the
Union of Burma have therefore determined to conclude this
Treaty of Peace, and have accordingly appointed as their
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. Plenipotentiaries:

The Government of Japan:
Mr. Katsuo Okazaki,
Minister for Foreign Affairs of Japan, and
The Government of the Union of Burma:
U Kyaw Nyein,
Acting Minister for Foreign Affairs of the Union
of Burma,
Who, having communicated to each other their full
powers found to be in due form, have agreed on the follow-
ing Articles: ,

ARTICLE I

There shall be firm and perpetual peace and amity
between Japan and the Union of Burma and their respective
peoples.

ARTICLE II

The Union of Burma, within one year of the coming
into force of this Treaty, will notify Japan which of the
pre-war bilateral treaties or conventions that were appli-
cable between Japan and Burma, it wishes to continue in

force or revive. Any treaties or conventions so notified
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shall continue in force or be revived subject only to such
amendments as may be necessary to ensure conformity with
this Treaty. The treaties and conventions so notified shall
be considered as having been continued in force or revived
three months after the date of notification and shall be
registered with the Secretariat of the United Nations.

All such treaties and conventions as to which Japan is
not so notified shall be regarded as abrogated.

ARTICLE III

The Contracting Parties agree to enter into negotiations
for the conclusion of treaties or agreements at an earliest
practicable date to place their trading, maritime, aviation
and other commercial relations on a stable and friendly

basis.
ARTICLE 1V

Japan agrees to enter into negotiations with the Union
of Burma, when the latter so desires, for the conclusion of
an agreement providing for the regulation or limitation of
fishing and the conservation and development of fisheries
on the high seas.

ARTICLE V
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1. Japan is prepared to pay reparations to the Union
of Burma in order to compensate the damage and suffering
caused by Japan during the war and also is willing to render
co-operation in order to contribute towards the economic
rehabilitation and development and the advancement of
social welfare in the Union of Burma. Nevertheless it is
recognized that the resources of Japan are not sufficient,
if it is to maintain a viable economy, to make complete
reparation for all the damage and suffering of the Union
of Burma and other countries caused by Japan during the
war and at the same time meet its other obligations.

Therefore, .

(a) (I). Japan agrees, subject to such detailed terms as

may be agreed upon, to supply the Union of
Burma by way of reparations with the services
of Japanese people and the products of Japan,
the value of which will be on an annual average
seven thousand two hundred million yen
(¥7,200,000,000), equivalent to twenty million
United States of America dollars ($ 20,000,000),

for the period of ten years. B
(II) Japan agrees, subject to such detailed terms as
may be agreed upon, to take every possible

(&« 10O
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measure to facilitate the economic co-operation
wherein the services of Japanese people and the
products of Japan, the value of which will
aggregate on an annual average one thousand
eight hundred million. yen (3¥1,800,000,000),
equivalent to five million United States of
America dollars ($5,000,000), will be. made
available to the Government or people of the
Union of Burma for the period of ten years.

(III) Japan also agrees to re-examine, at the time of
the final settlement of reparations towards all
other claimant countries, the Union of Burma’s
claim for just and equitable treatment in the
light of the results of such settlement as well
as the economic capacity of Japan to bear the
overall burden of reparations.

() (I) The Union of Burma shall have the right to
seize, retain, liquidate or otherwise dispose of
all property, rights and interests of Japan and
Japanese nationals (including juridical persons)
which on the coming into force of this Treaty
were subject to its juridiction. The property,
rights and interests specified in this sub-para-

H
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graph shall include those now blocked, vested
or in the possession or under the control of
enemy property authorities of the Union of
Burma, which belonged to, or were held or
managed on behalf of, Japan or any Japanese
nationals ;aboE&um juridical persons) at the
time such assets came under the control of
such authorities.

(II) The following shall be excepted from the right

specified in sub-paragraph (I) above:

(i) all real property, furniture and fixtures
owned by the Government. of Japan and
used for diplomatic or consular purposes,
and all personal furniture and furnishings
and other private property not of an
investment nature which was normally
necessary for the carrying out of diplom-
atic and consular functions, owned by
Japanese diplomatic and consular person-
nel; .

(ii) property belonging to religious bodies or
private charitable muwmgmonm and used
exclusively for religious or charitable pur-

C IR
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poses ; .

(iii) property, rights and interests which have
come within its jurisdiction in consequence
of the resumption of trade, financial and
other relations subsequent to September
2, 1945, between Japan and the Union
of Burma; and

(iv) obligations of Japan or Japanese nationals,
any right, title or interest in tangible pro-
perty located in Japan, interests in enter-
prises organized under the laws of Japan,
or any paper evidence thereof; provided
that this exception shall only apply to
obligations of Japan and its nationals ex-
pressed in Japanese currency.

(III) Property referred to in the exceptions set forth
in sub-paragraph (II) above shall be returned
subject to reasonable expenses for its preservati-
on and administration. If any such property has
been liquidated, the proceeds shall be returned
instead.

(IV) The right to seize, retain, liquidate or otherwise
dispose of property as provided in sub-paragraph

T
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(I) above shall be exercised in accordance with
the laws of the Union of Burma, and the owner
shall have only such rights as may be given
him by those laws.

2.  Except as otherwise provided in this Treaty, the
Union of Burma waives all claims of the Union of Burma
and its nationals arising out of any actions taken by Japan
and its nationals in the course of the prosecution of the

war.

ARTICLE VI

Upon application made within nine months of the coming
into force of this Treaty, Japan will, within six months of
the date of such application, return the property, tangible
and intangible, and all rights or interests of any kind in
Japan of the Union of Burma and of its of nationals which
were within Japan at any time between December 7, 1941
and September 2, 1945 unless ‘the owner has freely,
disposed thereof without duress or fraud. -

Such property shall be returned free of all encumbrances
and charges to which it may have become subject because

of the war, and without any charges for its return.

&+ 1O
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Property the return of which is not applied for by or
on behalf of its owners or by the Government of the Union
of Burma within the prescribed period may be disposed of
by the Government of Japan at its discretion.

If any such property was within Japan on December 7,
1941 and cannot be returned or has suffered injury or
damage as a result of ‘the war, compensation will be made
on terms not less favourable than the terms provided for
in the Allied Powers Property Compensation Law of Japan
(Law No. 264, 1951).

ARTICLE VII

1. The Contracting Parties recognize that the inter-
vention of the state of war has not affected - the - obligation
to pay pecuniary debts arising out of obligations and con-
tracts (including those in respect of bonds) which existed
and rights which were acquired before the existence of a st-
ate of war, and which are due by the Government or nation-
als of Japan to the Government or nationals of the Union of
Burma, or are due by the Government or nationals of the Un-
ion of Burma to the Government or nationals of Japan ; nor
has the intervention of the state of war affected the obligation
to conside orn their merits claims for loss or damage to

R
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property or for personal injury or death which arose before
the existence of a state of war, and which may be presented
or re-presented by the Government of Japan to the Govern-
ment of the Union of Burma or by the Government of the
Union of Burma to the Government of Japan.

2. Japan affirms its liability for the pre-war external
debt of the Japanese State and for debts of corporate bodies
subsequently declared to be liabilities of the Japanese State,
and expresses its intention to enter into negotiations at an
early date with its creditors with respect to the resumption
of payments on those debts.

3. The Contracting Parties will encourage negotiations
in respect to other pre-war claims and obligations and
facilitate the transfer of sums accordingly.

ARTICLE VIII

-

1. Japan waives all claims of Japan and its nationals
against the Union of Burma and its nationals arising out
of the war or out of actions taken because of the existence
of a state of war.

2. The foregoing waiver includes any claims arising
out of actions taken by Burma or the Union of Burma

with respect to Japanese ships between September 1, 1939,

C XY

®



RHOE

¢

HONYRAY KBV Y EEOHEN RO Lmi<
QERMKOER RN R O WD L e X H fyg
R0 LD S RINEFIHERm | m A
MERUKS R gy Y RO vEURe
R0 2L IR IR Q fiLs 48 w44 5.°

BRE¥
UO¥ECEREMEHEE QO R E” wi
o) O BEKA02Q V0 MBROEEQH ALK
mQRELMEKYHOL L Vv’ 5% 24 11RO
ERHEQEKIZY o HERARTEEYKNONLE
02102 Q A 4e°

B¢
MO¥WRY |ENILSLLULOLL° UOWE
K RERORES mURRMCT BRHQ KK
1D OBt AN ER SRR LD
50
HUQHBAOY RO HEHImY QYR Y
WAy MEEAYR Y HRVOECHEHE

@

(&« 1O
and the coming into force of this Treaty, as well as any
claims and debts arising in respect to Japanese prisoners
of war and civilian internees in the hands of Burma or the
Union of Burma, but does not include Japanese claims
specifically recognized in the laws of Burma or the Union
of Burma enacted since September 2, 1945,

ARTICLE IX

Any dispute arising out of the interpretation or appli-
cation of this Treaty shall be settled in the first Fwnwsom.
by negotiation, and, if no settlement is reached within a
period of six months from the commencement of negotiations,
the dispute shall, at the request of either Contracting Party,
be referred for decision to the International Court of
Justice.

ARTICLE X

This Treaty shall be ratified and shall come into force
on the date of exchange of ratifications which shall take
place as soon as possible at Tokyo.

IN WITNESS WHEREOF the undersigned Plenipoten-

|
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tiaries have signed this Treaty and have affixed hereunto
their seals.

DONE in duplicate at Rangoon, this fifth day of Novem-
ber of the year one thousand nine hundred and fifty-four.

For Japan:
(Signed) Katsuo Okazaki (Seal)

For the Union of Burma:
(Signed) Kyaw Nyein (Seal)
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